
KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOPÄÄTÖS (EU) 2024/2466, 

annettu 11 päivänä syyskuuta 2024, 

lammas- ja vuohirokkoa koskevista tietyistä väliaikaisista kiireellisistä toimenpiteistä Bulgariassa 

(tiedoksiannettu numerolla C(2024) 6527) 

(Ainoastaan bulgariankielinen teksti on todistusvoimainen) 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUROOPAN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen,

ottaa huomioon tarttuvista eläintaudeista sekä tiettyjen eläinterveyttä koskevien säädösten muuttamisesta ja kumoamisesta 
9 päivänä maaliskuuta 2016 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2016/429 (1) (”eläinterveys
säännöstö”) ja erityisesti sen 259 artiklan 2 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Lammas- ja vuohirokko on lammas- ja vuohieläinten tarttuva virustauti, joka voi merkittävästi vaikuttaa tällaisiin 
eläinkantoihin ja maatilojen kannattavuuteen häiritsemällä kyseisten eläinten ja niistä saatavien tuotteiden 
lähetysten siirtoja unionissa ja niiden vientiä kolmansiin maihin.

(2) Kun lammas- ja vuohirokon taudinpurkaus ilmenee lammas- tai vuohieläimissä, on olemassa vakava riski taudin 
leviämisestä muihin lammas- tai vuohieläinten pitopaikkoihin.

(3) Komission delegoidulla asetuksella (EU) 2020/687 (2) täydennetään sääntöjä, jotka koskevat sellaisten luetteloitujen 
tautien torjuntaa, joita tarkoitetaan asetuksen (EU) 2016/429 9 artiklan 1 kohdan a, b ja c alakohdassa ja jotka 
määritellään luokkien A, B ja C taudeiksi komission täytäntöönpanoasetuksessa (EU) 2018/1882 (3). Delegoidun 
asetuksen (EU) 2020/687 21 ja 22 artiklassa säädetään erityisesti rajoitusvyöhykkeen perustamisesta, kun puhkeaa 
luokan A tauti, mukaan luettuna lammas- ja vuohirokko, sekä tietyistä rajoitusvyöhykkeellä sovellettavista 
toimenpiteistä. Lisäksi kyseisen delegoidun asetuksen 21 artiklan 1 kohdassa säädetään, että rajoitusvyöhykkeen on 
muodostuttava suojavyöhykkeestä, valvontavyöhykkeestä ja tarvittaessa suoja- ja valvontavyöhykkeiden ympärillä 
tai niiden vieressä olevista muista rajoitusvyöhykkeistä.

(4) Bulgaria on tiedottanut komissiolle lammas- ja vuohirokon tämänhetkisestä tilanteesta alueellaan sen jälkeen, kun 4 
päivänä syyskuuta 2024 vahvistettiin kyseisen taudin taudinpurkaus lammas- ja vuohieläimissä Jambolin alueella, ja 
perustanut delegoidun asetuksen (EU) 2020/687 mukaisesti suoja- ja valvontavyöhykkeet käsittävän 
rajoitusvyöhykkeen, jolla sovelletaan kyseisessä delegoidussa asetuksessa vahvistettuja yleisiä taudintorjuntatoi
menpiteitä kyseisen taudin laajemman leviämisen estämiseksi.
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(1) EUVL L 84, 31.3.2016, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj.
(2) Komission delegoitu asetus (EU) 2020/687, annettu 17 päivänä joulukuuta 2019, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 

(EU) 2016/429 täydentämisestä tiettyjen luetteloitujen tautien ehkäisemistä ja torjuntaa koskevien sääntöjen osalta (EUVL L 174, 
3.6.2020, s. 64, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/687/oj).

(3) Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2018/1882, annettu 3 päivänä joulukuuta 2018, tiettyjen taudinehkäisy- ja taudintorjunta­
sääntöjen soveltamisesta luetteloitujen tautien eri luokkiin ja sellaisten lajien tai lajien ryhmien luettelon laatimisesta, jotka aiheuttavat 
merkittävän riskin kyseisten luetteloitujen tautien leviämiselle (EUVL L 308, 4.12.2018, s. 21, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/ 
2018/1882/oj).
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(5) Jotta vältetään tarpeettomat häiriöt unionin sisäisessä kaupassa ja se, että kolmannet maat asettavat kaupalle 
perusteettomia esteitä, on tarpeen määrittää ripeästi unionin tasolla suoja- ja valvontavyöhykkeet käsittävä lammas- 
ja vuohirokon rajoitusvyöhyke Bulgariassa yhteistyössä kyseisen jäsenvaltion kanssa.

(6) Suoja- ja valvontavyöhykkeiden koon sekä niillä sovellettavien toimenpiteiden keston olisi perustuttava asetuksen 
(EU) 2016/429 64 artiklan 1 kohdassa vahvistettuihin kriteereihin ja delegoidussa asetuksessa (EU) 2020/687 
vahvistettuihin sääntöihin sekä lammas- ja vuohirokon epidemiologiseen tilanteeseen taudin esiintymisalueilla, 
lammas- ja vuohirokon yleiseen epidemiologiseen tilanteeseen asianomaisessa jäsenvaltiossa ja kyseisen taudin 
leviämisriskin tasoon. Toimenpiteiden kestoa määritettäessä olisi otettava huomioon myös Maailman eläintauti
järjestön (WOAH) maaeläinten terveyttä koskevan säännöstön kansainväliset standardit.

(7) Bulgarian suoja- ja valvontavyöhykkeiksi määritetyt alueet olisi esitettävä tämän päätöksen liitteessä, kyseisen 
aluejaon kesto olisi vahvistettava ja eläinten siirtoja olisi rajoitettava. Kyseisen aluejaon kestoa määritettäessä olisi 
otettava huomioon suoja- ja valvontavyöhykkeillä delegoidun asetuksen (EU) 2020/687 mukaisesti sovellettavien 
toimenpiteiden vähimmäiskesto.

(8) Koska epidemiologinen tilanne on lammas- ja vuohirokon leviämisen kannalta unionissa kriittinen ja on tarpeen 
estää taudin leviäminen tartunnan saaneesta pitopaikasta Bulgariassa muihin kyseisen jäsenvaltion osiin tai muihin 
jäsenvaltioihin, on aiheellista soveltaa tässä täytäntöönpanopäätöksessä vahvistettuja toimenpiteitä mahdollisimman 
pian.

(9) Näin ollen odotettaessa pysyvän kasvi-, eläin-, elintarvike- ja rehukomitean lausuntoa olisi välittömästi 
muodostettava suoja- ja valvontavyöhykkeet Bulgariassa, esitettävä ne tämän päätöksen liitteessä ja vahvistettava 
kyseisen vyöhykejaon kesto.

(10) Tätä päätöstä tarkastellaan uudelleen pysyvän kasvi-, eläin-, elintarvike- ja rehukomitean seuraavassa kokouksessa,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN:

1 artikla

Bulgarian on varmistettava, että

a) kyseisen jäsenvaltion toimivaltaiset viranomaiset perustavat delegoidun asetuksen (EU) 2020/687 21 artiklan 
mukaisesti ja siinä vahvistetuin edellytyksin välittömästi rajoitusvyöhykkeen, joka muodostuu suojavyöhykkeestä ja 
valvontavyöhykkeestä;

b) edellä a alakohdassa tarkoitetut suoja- ja valvontavyöhykkeet käsittävät vähintään tämän päätöksen liitteessä luetellut 
alueet;

c) toimenpiteitä, joiden soveltamista suoja- ja valvontavyöhykkeillä edellytetään, sovelletaan vähintään tämän 
päätöksen liitteessä lueteltuihin päivämääriin asti.

2 artikla

Tätä päätöstä sovelletaan 4 päivään lokakuuta 2024.
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3 artikla

Tämä päätös on osoitettu Bulgarian tasavallalle.

Tehty Brysselissä 11 päivänä syyskuuta 2024.

Komission puolesta
Stella KYRIAKIDES

Komission jäsen
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LIITE 

Vahvistetun taudinpurkauksen ympärille perustetut suoja- ja valvontavyöhykkeet

Taudinpurkauksen alue ja ADIS-viitenumero
Suoja- ja valvontavyöhykkeiksi määritetyt alueet, 

jotka kuuluvat 1 artiklassa tarkoitettuun 
rajoitusvyöhykkeeseen Bulgariassa

Päivämäärä, johon asti 
voimassa

Jambolin alue
BG-CAPRIPOX-2024-00001

Suojavyöhyke:
Alueet, jotka sijaitsevat Jambolin alueella 
kolmen kilometrin säteellä seuraavien UTM 
30, ETRS89 -koordinaateilla ilmaistujen 
keskipisteiden ympärillä: lev. 42,3861, pit. 
26,8157 (2024/1)

25.9.2024

Valvontavyöhyke:
Alueet, jotka sijaitsevat Jambolin alueella 
kymmenen kilometrin säteellä seuraavien 
UTM 30, ETRS89 -koordinaateilla ilmaistu
jen keskipisteiden ympärillä: lev. 42,3861, 
pit. 26,8157 (2024/1), lukuun ottamatta 
suojavyöhykkeeseen kuuluvia alueita

4.10.2024

Valvontavyöhyke:
Alueet, jotka sijaitsevat Jambolin alueella 
kolmen kilometrin säteellä seuraavien UTM 
30, ETRS89 -koordinaateilla ilmaistujen 
keskipisteiden ympärillä: lev. 42,3861, pit. 
26,8157 (2024/1)

26.9.2024–4.10.2024
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